
CHAMBRE 
des Représentants. 

St!ANCE [)l) 25 AVRIi, 1928. 

Projet de loi relatif à la rétribution 
des membres de l'ordre judiciaire, 
du conseil des mines, des députa­ 
tions permanentes des conseils pro­ 
vinciaux, du clergé catholique et du 
corps ènseignant des écoles pri­ 
maires et gardiennes ainsi que des 
officiers1 ingénieurs des fabrica­ 
tions militaires, et du personnel de 
l'enseignement supérieur (1 )- 

AMENDEMENTS PRÉSENT~:s PAH I AMENDEMENTEN VOORGE~TELD 
LE GOUVERNEMENT. DOOR DE REGEERING. 

NOTE JUSTIFICATIVE 
• Les deux amendements ci-après sont 

plutôt des dispositions complémentaires 
que des modifications au texte proposé. 

De twee hiernavolgende amendementen 
zijn eer aanvullende bepalingen dan wijzi­ 
gingen aan den voorgestelden tekst. 

1. Wat hetreü het eerste van deze amen­ 
dementen, dient men op te merken dal de 
onderwijzers, bedoeld in hel wetsontwerp, 
de in dienst zijnde onderwijzers betreft. 
Men dient echter ook den toestand te 
regelen van de leden van het personeel, in 
beschikbaarheid gesteld hetzij wege~1s 
ziekte, hetzij om het belang van den dienst, 
hetzij door opheffing van het ambt zooals 
werd gedaan door de wet van 21 April 1927, 
die aan deze bedienden het voordeel 
schonk van de perequatie der wedden tot 
stand gekomen door de van 6 Maart t !)2à. 

. L'amendement (art. tOliis) a donc pour\ Hel amendement (art. !Ohis) heeft dus 
but de permettre la révision, li partir du i voor doel de herziening toe le laten van af 

1. En ce qui concerne le.premier de ces 
amendements, il est à remarquer que les 
instituteurs visés dans Ic projet de loi sont 
ceux en activité de service. Il y a cependant 
lieu de régulariser aussi la situation des 
membres du personnel en disponibilité soit 
pour cause de maladie, soit dans l'intérêt 
du service, soit par suppression d'emploi, 
ainsi qu'il a été fait par la loi du 21 avril 
,192ï, qu i a assuré il ces agents Ic hénélice 
rie la péréquation des traitements réalisée 
par la loi du 6 mars Hl21'i. 

KAMER 
der Volksvertegenwoordigers 

V1•:RGADEIHNG \"AN 2t> APRIL ·l 928. 

Wetsontwerp betreffende het bezoldigen 
van de leden van de rechterlijke 
orde, den mijnraad, de bestendige 
deputaliën van de provinciale raden, 
de katholieke geestelijkheid en het 
onderwijzend korps der lagere en 
bewaarscholen, alsook der officie­ 
ren, ingenieurs der militaire fabrie­ 
ken, en van het personeel van het 
hoog er onderwijs ( 1 ). 

VERKLARENDE NOTA 

(1) Projet de loi, n• ö7. 
Rapport, n• 183. 

(1) Wetsontworp, il' v7. 
Verslag, n' 183. 

tl 
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I" janvier '1928, des traitements d'attente, 
alloués aux instituteurs et institutrices qui, 
à cette date, se trouvaient dans' la position 
de disponibilité. Il permettra d'établir le 
traitement d'attente sui· la base du revenu 
d'activité, fictivement mnjoré, en ce qui 
concerne le traitement légal. 

Les suppléments de traitements accordés 
sur les fonds communaux ne seront, le cas 
échéant, maintenus dans le calcul du traite­ 
ment d'attente que dans la mesure oil ces 
suppléments auront été conservés aux agents 
de la commune en activité de service au 
1''' janvier 1928. 

Il. En ce qui concerne le second amen­ 
dement, il apporte une modification à l'ar­ 
ticle 31 b de la loi organique de t'enseigne­ 
menl primaire, qui détermine les services 
admissibles dans le calcul <les augmenta­ 
tions périodiques de traitement des insti­ 
tuteurs. 

Si le Couvernement propose d'introduire 
cette· modification à l'occasion de la loi de 
péréquation, c'est <JIIC l'application du nou­ 
veau barème va nécessiter une revision 
générale des traitements pour les 56,ö00 
agents intéressés el qu'il importe, si Ic 
Parlement adopte l'amendement proposé, 
que son application puisso ètre comprise 
dans ce travail; car I'administration ne 
pourrait être astreinte, dans un avenir 
prochain, à recommencer une nouvelle fois 
la même opération, sans que la liquidation 
régulière des traitements e11 soit sérieuse­ 
ment entravée. 

Le texte légal en vigueur est ainsi conçu: 

Aur. 31 b. - « Pour la période anté­ 
rieure à la présente loi, seront admis en 
vue de l'octroi des augmentations pério­ 
diques, tous les services rendus, même :1 
titre temporaire, dans les écoles primaires 
ou gardiennes, communales, adoptées ou 
adoptables. 

» Il en sera de même des services rendus 
avant la mise en vigueur de la loi du H sep­ 
tembre 1891>, dans une école primaire privée 
non subsidiée, mais organisée conformémen t 
à la loi. · 

,, Seront pareillement compris dans la· 

1 Januari H)28, van de uon-acuviteits­ 
wedden, toegekend aan de onderwijzers of 
onderwijzeressen welke op dien datum 
zich in beschikbáarheid bevonden. Het zal 
toelaten de non-activiteitswedde vast Ic 
stellen op den grondslag van het ncuvi­ 
teitsinkomen, fictief verhoogd, wat betreft 
de wettelijke wedde. · 

De hij wedden, verleend door de gemeen­ 
tekas, zullen slechts, in voorkomend geval, 
behouden blijven in de berekening van de 
non-activiteitswedde, in de mate naar 
dewelke deze hijwerlden zullen toegekend 
blijven aan de gemeenteheambten. die in 
activiteit zijn op 1 Januari -1928. 

Il. Wat betreft hel tweede amende­ 
ment, dit hrengt ecne wijziging aan arti­ 
kel 51 b van de wel tot regeling van het 
lager onderwijs, «lie de diensten bepaalt 
welke kunnen aangenomen worden voor 
de berekening van de periodieke verhoo­ 
gingen van de onderwijzerswedden. 

Zoo de llegeering voorstelt deze wijzi­ 
ging in Ic voeren ter gelegenheid van de 
perequatiewet, doet zij zulks omdat de 
toepassing van het nieuwe barema eeue 
algemeene herziening van de wedden 
gaat noodzakelijk maken voor de 5li,OÖO 
hetrokkcn bedienden, en omdat, indien 
het Parlement hel voorgesteld amendement 
aahnecmt. de toepassing cr van moel 
kunnen bevat worden in dit werk; want 
het Bestuur kan in eene nabije toekomst 
niet genoodzaakt worden nogmaals den­ 
zelfden arbeid le beginnen, zonder de 
geregelde uitbetaling van de weddc11 zeer 
ernstig te belemmeren. 

De bestaande "clleksl luidt : 

AnT. 31 b. - cc Voor het tijdperk, dal 
aan deze wet voorafgaat, komen, tot het 
verleenen van (le periodieke vcrhoogingen, 
in aanmr-rking al de diensten, zelfs die 
welke lijdelijk bewezen werden, in rie 
gemeentelijke, aangenomen of aanneem­ 
bare lagere scholen of bewaarscholen. 

» Dil is ook hel gev:-.1 met de diensten, 
vóól' het in werking treden van de wet van 
rn Sep tem ber 1895 bewezen in eene niet 
ondersteunde, doch overeenkomstig de wet 
ingerichte prioate lagere school. 

» Bij de berekening der dienstjaren 
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supputation des années de services, les 
services rendus, postérieurement à l'obtcn­ 
tion du diplôme d'ins: i tuteur primaire, dans 
les écoles de bienfaisance dépendant du Minis­ 
lt!re de la Justice, dans les écoles normales 
tie n::1at ou agréées, dans les ëcoies pri­ 
maires payantes et dans les classes prépara­ 
toires d'un établissement d'enseignement 
111oye11 public ou privé, 011 dans tout autre 
é1a/Jlisseme11t analogue. 

') Les services rendus . pendant la 
guerre ... Sont assimilés aux instituteurs 
les porteurs du diplôme d'instituteur, du 
rli pf órne de professeur agrégé tic I' eusei­ 
g11emc111 moyen du second degré qui 
n'étaient pas encore en fonctions au 
moment de leur incorporation; de même 
que les élèves-instituteurs qui étaient aux 
études dans les écoles normales lorsqu'ils 
ont été appelés aux armées. » 

Dans un projet de loi Jéjà élaboré par 
mon honorable prédécesseur, mais non 
encore déposé, M. Huysmans proposai! les 
modifications suivantes audit article 5-t li. 

« Les alinéas 1, :2 el 5 de l'article 5 I b 
sont rempi<lcés par le Lexie .rnit)ant : 

komen mede in aanmerking de diensten, 
na bekoming van hel diploma van lager 
onderwijzer bewezen in de van hel Minis­ 
terie van Justitie afhangende weldttdig­ 
keulsscùolen, in de Staats- of aangenomen 
nonnaat.~cltolen, in de niet lwstelooze lagere 
scholen, in de »oorbereidende klassen eener 
openbare of: private middelbare onder­ 
wijsinrichting of in elke andere soorlget(jke 
inrichting. 

)> De diensten ~edurende den oorlog, 
bewezen... Met de onderwijzers worden 
gelijkgesteld de bezitters van het· onder­ 
wijzersdiploma, van hel diploma van 
geaggregeerd leeraar bij hel middelbaar 
onderwijs van den tweeden graad, die hun 
ambt nog niet uitoefenden op het oogen­ 
blik hunner inlijving, evenals de leerlin­ 
gen-onderwijzers die in de normaalscholen 
studeerden toen zij naar hel leger werden 
gernepen. » 

ln een wetsontwerp dat door mijn acht­ 
haren voorganger, den heel' Huysm~ns, 
reeds werd uitgewerk! doch niet werd 
neergelegd ter Kamer, worden de volgende 
wijzigingen op artikel 51 lJ voorgesteld. 

cc De alinea's 1, 2 en 5 van artikel 51 li 
worden uen,angen door den volgenden tekst : 

)) Seront admis en vue de l'octroi des 
augmentations périorliques, les services 
rendus, comme fonctions principales, en 
vertu d'un mandat définitif 011 temporaire, 
;1 la condition que l'intéressé fùt en pos­ 
session du litre de capacité requis ou en 
fill dispensé : 

» 1 ·· En quai i I é de professcu r, insti tu · 
leur, surveillant, maitre d'études, maître 
spécial, dans les écoles publiques 01.1 pri­ 
vées, inspectées par l'lttal, d'enseignement 
qardie«, primaire, moyen, normal, indus­ 
triel, proîessionnel, tujricole 011 mé11ager, 
étahlies d;1r1~ Ic pays 011 dans la Colonie; 

>, Worden in acht genomen voor hel 
toekennen der periodieke verhoogingen, 
de diensten bewezen als voorname functie, 
krachtens een vast of tijdelijk mandaat, 
op voorwaarde dal de belanghebbende in 
bezit weze van den vereischten ·bekwaam~ 
heidstitel of er van vrijgesteld zij : 

>> ·I O A Is leeraar , onderwijzer, toeziener, 
studiemeester, bijzondere meester, in de 
openbare of private scholen, onder toezicht 
staande van den Staat, van het onderwijs 
der bewaarscholen, hel lager, middelbaar, 
normaal, ituiusirieel, beroeps-, landbousc- · 
of huishoudelijlr onderwijs, in hel Land of 
in de Kolonie gevestigd; 

n ~0 1~11 qualitü dinspecteur de l'litat >> 2° Als Staatslnspecteur van deze zelfde 
de œ,,;11êmes étahlissemcnts ; inrichtingen. 

>> Les augmenlalions acquises, conlor- » De verworven verhoogingen, krach- 
mément aux anciennes dispositions> en lens vroegere bepalingen, wegens bewezen 
raison de services rendus: 1° avant la mise! diensten : ·1° vöör het in werking treden 
en vigueur de la loi du Ili septemhre 1895, der wel van Hi September 18Ht>, in de 
dans les écoles primaires privées non suh- private lagere scholen die niet gesubsi­ 
sidiées, mais organisées conformément 11 la dieerd zijn, doch ingericht volgens de wet; 
loi; 2° dans les écoles primaires libres. 2° in de hetalcntle vrije lagere scholen en 
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payantes et dans les classes préparatoires in de voorbereidende klassen van eene 
d'un établissement d'enseignement moyen private • middelbare onder» ijsinrichting, 
privé, sont maintenues. worden behouden. 

» L' aliuia -• est ,:ompléltf 1mr lis mots 1 » J linea 4 wordt aangevuld als volgt : 
suivants : 

» Enün, dans tics cas purticuiiers, une 
période ile temps déterminée pourra, en 
vertu d'une décision ministérielle motivée, 
ètre assimilée aux services utiles. n 

Et voici en quels termes mon honorable 
prédécesseur justifiait sa proposition : 

« L'anicle 51 b de la loi organique de 
l'enseignement primaire qui détermine les 
services admissibles pour le calcul des 
augmentations périodiques des instituteurs 
exclut les services rendus dans les établis­ 
sements d'enseignement m<>r1m, normal 
el professionnel. 

>) Cependant les écoles primaires occu­ 
pent, de plus en pins. notamment au 
4" <legré, pour l'enseignement de certaines 
branches qui exigent des connaissances 
particulières, des réymts 011 svéciali,çtes 
ayant professé déjà dans les institutions 
susdites. 

>) D'autre part, les écoles professionnelles 
font appel pour l'en.~eignement des uuuières 
générales, aux porteurs du diplôme d'insti­ 
l1tleur primaire qui ne peuvent faire valoir 
leur fonctions dans ces établissements 
lorsqu'ils rentrent dans l'enseignement 
primaire. 

» Ces divers agents ont rendu, dans 
leurs différentes situations, tes mêmes ser­ 
»ices à la chose publique, et il est équitable 
tie considérer leur ancienneté à la tàche et 
tie tenir compte de leurs années ile travail 
scolaire coturôtë, lorsqu'il s'agit tic fixer 
les avantages légaux attachés à leur der- 

, nier emploi. 
n Le bon sens indique q11r les services 

rendus dans les érahlissemeuts inspectés pur 
l' Euü, et qu'il est possible de contróler, 
doivent seuls entrer en ligne de compte. 

>> L'article ;:;1 actuel de la loi scolaire, 
cependant admet les fonctions accomplies 
dans les écoles primaires payantes el dans 
les classes préparatoires des établissements 
d'enseignement privé, qui 11e sont, ni les 
1111cs ni les autres, soumises ri ïinspection, 

» Eindelijk, in bijzondere gevallen, kan 
een bepaalde tijdsperiode, krachtens eene 
met redenen omkleerle minisrerieele beslis­ 
sing, met de nulligc diensten worden 
gelijkges1eld .. » 

Mijn achtbare voorganger gaf' volgen­ 
denvijs verautwoonliug van zijn voorstel : 

« Artikel 51 b der organieke wel op het 
lager onderwijs ,lie ile diensten bepaalt 
welke in aanmerking komen voor het 
berekenen der period ieke verhoogt ngci1 
der onderwijzers, sluit de diensten uit, 
bewezen in de instellingen van middeumor-, 
normaal- en beroepsotulenoii», 

,> De lagere scholen bezigen echter hoe 
langs zoo meer, inzonderheid in den 
4en graad, voor hel onderwijs van som­ 
mige vakken die bijzondere kundigheden 
eischen, reqenter: of specialisten die reeds 
in hoogcr genoemde instellingen hebben 
onderwezen. 

)> Anderzijds doen de beroepsscholen 
beroep voor hel onderwijs der algemeene 
vakken, op de houders van het diploma van 
lager omlenvijzer, die hun ambt niet kun­ 
nen doen gelden in deze inrichtingen, 
wanneer zij in het lager onderwijs treden. 

» Deze onderscheidene agenten hebhen, 
in hunne verschillende toestanden, dezeiîa« 
diensten aan liet qemeenebest bewezen, en het 
is dan ook billijk hunne ancienniteit in 
aanmerking te nemen alsmede h1111nc jaren 
van gecontroleerden schoolarbeid, wanneer 
er sprake is van de wettelijke voorrleelcn 
welke aan hun laatste ambt zijn gehed1t. 

,, l)e gezonde zin zegt d:H alleen de 
dieustcn bewezen in de door den Staat 
geïnspecteerde scholen, e11 die het moge­ 
lijk is Ic controleeren, in aanmerking 
moelen komen. 

,1 llel tegenwoordig artikel 51 van de 
schoolwet neemt nochtans aan de diensten 
bewezen in de hetalcnrle lagere scholen en 
in de voorhereideude klassen van de private 
onderwijsinrichtingen die noch de eene 
noch de andere aan het toezicht onderworpen 
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C'est là une dérogation au principe c111e rien 
ne justifie et qu'il D'y a aucune raison de 
maintenir, les situations acquises étant bien 
entendu respectées. 

» D'autre part, il est légitime d'admettre 
éventuellement les services rendus dans des 
écoles de la Colonie tf11i sollicite le con­ 
cours de nos instituteurs. 

)) Enfin, il arrive que des inspecteurs de 
l'État reprennent une situation active dans 
l'enseignement primaire inspecté en qualité 
d'instituteur ou de directeur d'école.H n'est 
i)as juste qu'ils 11e1·de111. alors Ic bénéfice de 
la carrière qu'ils ont parcourue claus l'in­ 
spection, mais au service des mêmes inté­ 
rêts. 

» Le projet tend à introduire dans les 
règles actuelles ces quelques améliorations 
aussi équitables •111e logiques. 

)) Dans l'application de la loi tics traite­ 
ments, il s'est présenté certains cas parti­ 
caliers dignes d'intérêt, el où cependant 
les textes n'autorisaient pas l'interprétation 
que suggérait l'équité. Voici deux exemples: 

)> Un jeune homme de Hi ans, était 
inscrit à l'examen d'admission 11 l'école 
normale, examen qui devait avoir lieu Ic 
H août 1914; l'examen ne 11111 avoir lien 
(111'en ÜH5. Cependant le jeune homme 
en question s'était engagé, Ill 10IIte la 
guerre d'où il revint avec sept chevrons de 
front et un chevron tie blessure. Il fil ses 
études normales el obtint Ic diplôme en 
192,1. 

)> D'après ic texte eu vigueur, ses ser­ 
vices de guerre ne sont pas admissibles 
dans le calcul de son traitement. parce 
qu'au moment ile la guerre, il n'était pas 
encore aux études. 

n Voici un autre cas : un jeune homme 
était en fonctions tians une école primaire 
de llournanie quand éclata la guerre. Il 
veut rejoindre les drapeaux, mais sur les 
instances de notre Ministre ;1 Bucarest, 
il reste it son poste en raison des services 
importants qu'il était ;1 même de rendre. 

» D'après les textes, ses sen ices ne sont 
admissibles pour les augmentations qu'il 
partir du moment où la Roumanie est 
entrée dans la mêlée, parce qu'alors seule­ 
ment l'intéressé fourtionnait dans une 
ëcoie alliée. 

zijn. Oil is eene afo ijking van hel beginsel 
dat door niets gewellig,l is eu dal niet dient 
behouden te worden. met dien verstande dal 
de verwonen rechten geëerbiedigd blijven. 

" Anderzijds, is het billijk eventueel aan 
le nemen de diensten bewezen in scholen 
van de liolonie die de medewerking van 
onze onderwijzers vraagt. 

» Ten slotte, komt het voor dat Staats­ 
inspecteurs opnieuw in aetieven dienst 
treilen in hel aan 10, zicht onderworpen 
lager onderwijs, in ile hoedanigheid van 
onderwijzer of vau schoolbestuunler. liet 
is niet billijk dat zij alsdan hel voordeel 
van de loopbaan verliezen, die zij hebben 
doorgemaakt in ile iuspcttie, maar ten 
dienste vau dezelfde belangen. 

» liet ontwerp wil i11 de bestaande rege~ 
ling deze enkele verbeteringeu aanhrengen 
die even billijk als logisch zijn. 

» Bij de toepassing van de wet Of) de 
wedden, zijn cr ccnige bijzonder belang­ 
hebhende gevallen vnorgekomeu, waarin 
nochtans de teksten de verklaring, <lie de 
billijkheid voorschreef niet toelieten. Zie­ 
hier twee voorbeelden : 

» Een jongeling van Hi jaar was inge­ 
schreven voor liet toelatingsexamen voor 
de normaalschool, welk examen moest 
plaatshebben op H Augustus mu; het 
examen kon slechts in rn rn gehouden 
worden. De jonf!'eling had echter in hel 
leger 1l ienstgenoruen, deed gansch den 
oorlog mede en keerde er uil terug met 
1.e,·e11 trontstrepen en een streep wegens 
verwonding. llij deed normaal-studiën en 
behaalde hel diploma in 1921. 

» Volgens den bestaanden lekst, komen 
zijne oorlogsdiensten niet in aanmerking 
voor de berekening van zijne wedde, 
omdat, op het oogi-nblik van den oorlog, 
hi] IIOf/ IIÏel 0/J SIIU[ÏÏÖ WU-5. 

i> Ziehier een ander geval ; een jonge­ 
ling deed dienst in ile lagere school van 
Humeniè 1oc11 de oorlog uitbrak. Hij wil 
naar hel leger overkomen, doch op aan­ 
dringen van onzen )linisler, te Bucarest, 
blijf] hij op zijn post wegens de belangrijke 
diensten die hij in slaat was te bewijzen. 

)) Volgens de teksten, worden zijne dien­ 
sten niet in aanmerking genomen voor de 
verhoogingen dan vau afhel cogcnhlik waar­ 
op Humeniê in den oorlog is betrokken 
geworden, omdat slechts alsdan de betrok­ 
kene in een geallieerdNchool dienst deed. 
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» Ce sont là, on le voit, des cas isolés, . >, Oit zijn, zooals men ziet. afzonderlijke 
tout à fait exceptionnels, qu'on ne saurait' gevattm die gansch uitzonderlijk zijn en 
comprendre dans un texte. quelque peu die men niet kan opnemen in een iel of 
général, sans courir le risque de rendre wat ulgemeenen tekst, zonder gevaar le· 
ce texte également applicable i, des situa- loepen dien tekst insgelijks vau toepassing 
rions où les mêmes raisons d'équité ne Le maken op toestanden waar dezelfde 
commanderaient pas celle application. redenen van billijkheid-niet die toepassing 

C'est pourquoi la proposition qui ne zonden noodzakelijk maken. Daarom laat 
vise que des cas individuels, tont à fait het voorstel, dat alleen deze individueele 
exceptionnels, abandonne l'appréciation en gansch uitzonderüjke gevallen beoogt 
au Ministre. >> de beoordceling cr van over aan den 

1 
Minister.» 

Le texte proposé par M. Huysmans De Lekst door den · heer Huysmans 
subordonne l'admission des services à la I voorgesteld doet de aanneming van de 
condition que ceux-ci aient été rendus diensten afhangen van hel vereischte dat 
dans une école inspectée par l' Illat. Cette deze diensten bewezen werden in Wl âoor 
exigence se justifie, le fait de l'inspection den Staat r1eïnspecteerde school. Deze voor­ 
fournissant la preuve nécessaire de la réa- waarde wordt gerechtvaardigd door het 
lité el de la qualité des services invoqués. feit dat rie inspectie hel noorlige bewijs 
Cependant, cette exigence, ainsi générali- aanbrengt van de wezenlijkheid alsmede 
sée, a soulevé une objection: la loi actuelle, van de hoedanigheid der ingeroepen dien­ 
a-t-on dit, admet certains services rendus sten. Echter, heeft deze zoo veralgemeende 
dans des institutions non inspectées; sous voorwaarde een bezwaar doen oprijzen : 
ce rapport, le régime nouveau sera donc de bestaande wet, heeft men gezegd, neemt 
moins favorahle au personnel enseignant sommige diensten aan, bewezen in niet 
que Ic régime en vigueur. geïnspecteerde inrichtingen; in dit opzicht, 

zal de nieuwe regeling dus minder voor­ 
deel ig zijn voor hel onderwijzend personeel 
dan het bestaande stelsel. 

Hel is mogelijk, op dit punt, voldoening 
le geven aan de belanghebbenrlen en 
tevens, aan het bestuur, dat gelast is de 
jaarwedden vast te stellen, het door dit 
hesL1111 r noodig geachte bewijs te vers trek­ 
ken : het volstaat, voor de niet geïnspec­ 
teerde diensten, een andere modaliteit van 
bewijs te voorzien: dit is hel voorwerp van 
n' 5 van hel voorgestelde amendement, 
dat niet voorkwam in den tekst van den 
heer Huysmans. 

Cette disposition complémentaire per- Door deze bijkomende bepaling zal het, 
mettra à l'administration, en cas de doute, in geval van twijfel, aan het bestuur moge­ 
de s'assurer du caractère sérieux de l'école, lijk zijn zich te vergewissen van den deug­ 
notamment en demandant eommuuieation delijken aard van <Ic school, inzonderheid 
rlu règlement, d11 programme, des horaires; tloor merlcdeeling le vragen van het regle­ 
et elle comporte systématiquement 11i1c ment, van het programma, van de uur­ 
preuve authentique de la réalité du mandat roösters , en het omval stelselmatig een 
conféré à l'intéressé. D'autre part, il est geloofwa:irdig bewijs van de echtheid vau· 
bien entendu qu'i! ne peut en aucun cas het aan den betrokkene opgedragen man­ 
être question de services. 11011 inspectés dant. Anderzijds, is hel goed verstaan dat, 
autres que ceux que la législation actuelle in geen geval, sprake kan zijn van niet 
déclare admissibles. geïnspecteerde diensten, andere dan .die 

1
. welke de bestaande wetgeving voor aan­ 
nemelijk verklaart. 

Il est possible de donner sur cc point 
satisfaction aux intéressés, tout en assu­ 
rant à l'administration chargée de fixer les 
traitements la preuve qu'elle juge néces­ 
saire : il suffit de prévoir, pour les services 
non inspectés, un autre mode de preuve; 
tel est l'objet du n• 5 de l'amendement 
proposé, qui ne figurait pas dans Ic texte 
de M. Huysmans. 

Le Ministrn des Sciences el des Arts, '. /Je ,lfi11ister van Kunsten en Welenschn1111e11, 

M. VAU'flllEt\. 
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AMENDEMENTS. 

I 
Sous le chapitre :X (disposi­ 

tions spéciales) ajouter les dis­ 
positions nouvelles ci-après : 

AnT. i9bis (nouveau). 

Le traitement d'attente des membres 
du personnel enseignant des écoles pri­ 
maires et gardiennes adoptées qui se 
trouvaient dans la position de disponi­ 
bilité au i"r janvier ·J928 sera revisé à 
partir de celle date. 

Ce traitement sera calculé sur Je 
revenu d'activité ayant servi de base 
à la fixation du traitement d'attente 
actuel, revenu fictivement majoré en 
ce qui concerne Ic traitement légal, 
conformément aux dispositions de la 
présente loi. 

II 
AnT. rn (ou PROJET). 

ART. 31/J. - Les alinéas 1, 2 
et 3 de l'article 31 b, sont rem­ 
placés par le texte suivant : 

Sont admissibles en vue des augmen­ 
tations périodiques, lesservices rendus, 
comme fonctions principales, en vertu 
d'un mandat définitif ou temporaire, et 
pour autant qu'à l'époque de ses ser­ 
vices l'agent intéressé [ùt porteur du 
di pló m« d'instituteur primaire 011 de 
régcnl ou du certificat d'aptitude aux 
fonctions d'institutrice gal'diennc, 011 

qu'il eù~. été régulii'.rement dispensé de 
la possession de ces titres, 011 enfin, 
s'il s'agit d'un maitre spécial, qu'il fot 
porteur du titre spéciul de capacité pour 
la branche qu'il enseigne : 

I 
Onder hoofdstuk X (Bijzon­ 

dere bepalingen) [de navol­ 
gende nieuwe bepalingen toe­ 
voegen: 

AH'r. 19bis (nieuw). 

De non-activiteiunvedde van het op 
Januari 1!)28 beschikbaar gestelde 

onderwijzerspersoneel dei· aangenomen 
lagere en bewaarscholen, zal -- met 
ingang van vorenvermelden 'datum -­ 
worden herzien. 

Deze wedde zal berekend worden op 
het activiteitsinkomen dat als grondslag 
heeft gediend voor <le vaststelling van 
de bestaande non-activiteitsweddn, welk 
inkomen op fictieve wijze zal verhoogd 
worden voor wat betreft de bij de wet 
vastgestelde wedde, overeenkomstig de 
bepalingen dezer wet. 

II 
AnT. 10 (vAN HET ONTWERP). 

Ain. 3ib.- De aliueas 1, 2 en 
3 van artikel 31b worden ver­ 
vangen door den volgenden 
tekst: 

Komen, voor de periodieke vcrho o­ 
gingcn in aanmcl'king, de diensten 
bewezen, als voorname functie, krach­ 
tens een vast of tijdelijk mandaat, en 
in zooverrc. op het oogenblik zijner 
diensten, de betrokken agent hrt c.. • 

diploma van lager onderwijzer of vau 
1·egent of hel bekwaamheidsgetuig­ 
schrift voor de betrekkingen van he­ 
wuarschoolouderwijzeres hezul., of dnt 
hij van het bezit dezer titels regelma­ 
tig ware vrijgesteld 'geworden of, ein­ 
delijk, -- zoo het een bijzonder meester 
betreft -- datluj in het bezit ware van 
den hij zonderen bekwaamheidstitel voor 
hel vak dat hij onderwijst : · 

l" En qualité de professeur, instil11-1 ·1° in hoedanigheid van lecraar, onder- 
leur, surveillant, mattrc d'études, maitre wijzer, toeziener, studiemeester, hij- 



( 8 ) 

spécial, dans les écoles publiques ou 
privées, inspectées par l'État, d'ensei­ 
gnement gardien, primaire, moyen, 
normal, industriel, professionnel, agri­ 
cole ou ménager, établies dans le pays 
ou dans la Colonie : 

zonder meester, in de door den Staat 
geïnspecteerde openbare of private 
scheilen, voor béwaarschool-, lager-, 
middelbaar-, normaal-, nijvêrhêfds-, 
heroeps-, landbouw- of huishoudelijk 
onderwijs, in het Land of in de Kolonie 
gevestigd; 

2° En qualité d'inspecteur de l'Etat 2° in hoedaniglieid van Staatsopzie- 
de ces mèmes établissements; ner voor die inrichtingen; 

3~ En qualité d'instituteur ou de 3° In hoedanigheid van onderwijzer 
maitre spécial dans les écoles primaires of van bijzonder; meester in de beta­ 
payantes et <lans les classes prépara- lende lagere scholen en in de vo.orhe­ 
toires d'un établissement d'enseigne- · reidcnde afdeelingen van een private 
ment moyen privé, non inspectées par niet door den Staat gcïnspeclcerde mid- 
1' Etat, si l'établissement dont il s'agit delbare onderwijsinricliting , indien de 
offre. an point de vue de son organisa- bedoelde school, ten opzichte van hare 
Lion et de son enseignement, les garan_- inrichting en van haar onderwijs, 
tics que présentent les écoles inspectées dezelfde waarborgen oplevert als de 
du même ordre et il partir de la trans- geïnspecteerde scholen van dezelfde 
cription, au bureau de I' enregistrement, orde en vanaf de overschrijving, ten 
du contrat d'emploi qui mandate l'intó- kantore van de registratie, van het 
rossé. arheids-contract waarbij de betrokkene 

zijn mandaat ontvangt. 
Les augmentations acquises confor­ 

mément aux anciennes dispositions en 
raison de services rendus avant la mise 
en vigueur de la loi du 15 septem­ 
bre 1925, dans les écoles primaires 
privées non subsidiées, mais organisées 
conformément à la loi, sont main­ 
tenues. 

L'alinéa 4 est complété par 
les mots suivants : 

De overeenkomstige vroegere bepa­ 
lingen verworven verhoogingen, uit 
hoofde van diensten vóór het van kracht 
worden der wet van rn_ September 
1895, in de niet gesubsidieerde maar 
overeenkomstig de wet ingerichte pri­ 
vate lagere scholen bewezen, blijven 
behouden. 

De 4c1c alinea wordt aange­ 
vuld. als volgt : 

Enfin, dans des cas particuliers, une Eindelijk, in bijzondere gevallen, 
période <le temps déterminée pourra, kan een bepaalde tijdsperiode, krach­ 
en vertu d'nne décision ministérielle: tons cenc met redenen omkleede minis­ 
motivée, ètre assimillée aux services l tcrieele beslissing, met de nuttige 
utiles, , diensten worden gelijkgesteld. 


